	[bookmark: bmkRestricted]
	 

	[image: ]
	

	
	[bookmark: bmkSymbols]G/SPS/N/CHL/559/Add.1


	
	[bookmark: bmkDate][bookmark: spsDateDistribution][bookmark: _GoBack]30 de abril de 2018

	[bookmark: bmkSerial][bookmark: spsSerialNumber](18-2661)
	[bookmark: bmkTotPages]Página: 1/1

	[bookmark: bmkCommittee]Comité de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias
	[bookmark: bmkLanguage]Original: español



G/SPS/N/CHL/559/Add.1

- 1 -

G/SPS/N/CHL/559/Add.1

- 1 -

NOTIFICACIÓN DE MEDIDAS DE URGENCIA
Addendum
[bookmark: spsDateCommunication][bookmark: spsDateReception][bookmark: spsMember]La siguiente comunicación, recibida el 27 de abril de 2018, se distribuye a petición de la delegación de Chile.

_______________


	[bookmark: spsTitle]Resolución Exenta N° 1801/2018 Modifica resoluciones que indica que establecen requisitos para la importación de material vegetal de propagación

	[bookmark: spsMeasure]En relación a la medida de emergencia contra la plaga Xylella fastidiosa notificada bajo la signatura G/SPS/N/CHL/559, en la que mediante la Resolución Exenta N° 6726/2017 se modificó la "Resolución N° 6.315 de 2013 que establece requisitos fitosanitarios de importación para plantas, estacas y ramillas de cerezo (Prunus avium) procedentes de Canadá", Chile comunica que ha modificado la fecha de su entrada en vigor, la cual será a partir del 1° de septiembre de 2018. 
https://members.wto.org/crnattachments/2018/SPS/CHL/18_2272_00_s.pdf

	Este addendum se refiere a:

	[bookmark: spsModificationComment][ ]	la modificación de la fecha límite para la presentación de observaciones

	[bookmark: spsModificationContent][ ]	la modificación del contenido y/o ámbito de aplicación de un reglamento previamente notificado

	[bookmark: spsWithdraw][ ]	el retiro del reglamento 

	[bookmark: spsModificationDate][ ]	la modificación del período de aplicación de la medida

	[bookmark: spsModificationOther][bookmark: spsModificationOtherText][X]	otro aspecto: Modificación de fecha de entrada en vigor.

	[bookmark: spsCommentNNA][bookmark: spsCommentNEP]Organismo o autoridad encargado de tramitar las observaciones: [X] Organismo nacional encargado de la notificación, [X] Servicio nacional de información. Dirección, número de fax y dirección de correo electrónico (en su caso) de otra institución:

	[bookmark: spsCommentAddress]Correo electrónico: sps.chile@sag.gob.cl 

	[bookmark: spsTextAvailableNNA][bookmark: spsTextAvailableNEP]Texto(s) disponible(s) en: [X] Organismo nacional encargado de la notificación, [X] Servicio nacional de información. Dirección, número de fax y dirección de correo electrónico (en su caso) de otra institución:

	[bookmark: spsTextSupplierAddress]Correo electrónico: sps.chile@sag.gob.cl 
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